
Завтра первый спентаиль, первая встреча с м осковской  пуб л ико й . А ртисты  венгерсного балета, прибы вш ие 
на гастроли в наш у столицу, осваиваю тся со сценами Крем левского  Дворца съездов и Больш ого театра, где им 
предстоит показать три обш ирные и интересные програм м ы . Н апряж енны е репетиции и последние приготовле­
ния не мешают им в свободные м инуты  знаком иться с М осквой. Тем более, что работаю щ ая ныне педагогом 
будапеш тского балета народная ар ти стка  СССР О. В. Пспеш инсиая м ожет показать своим коллегам и питомцам 
родной город с полным знанием старожила. .  . .

(Интервью нашего корреспондента с дирижером будапеш тской  оперы Яношем Ф еренчиком  читайте на 4-и
Фото А. ТРОШИНА.странице).

Дает интервью: ЯН ОШ  Ф Е Р Е Н Ч И К
ПЕРВАЯ ВСТРЕЧА с балетом Бу­

дапеш тского  оперного театра 
будет не только встречей с интерес­
нейшей балетной труппой , но и с 
незнакомы ми ш ирокой  публике 
спектаклям и, е прекрасной м узы ­
кой  Бартона, Ф аркаш а, М ирош а, ко ­
торую  мы услы ш им , что называется, 
в «оригинале», в тракто вке  извест­
ны х венгерски х  дирижеров. Эта 
встреча откры вает нам новый мир 
звуков и образов, знаком ит с «ду­
шой» одного из сам ы х м узы ка л ь ­
ны х народов Европы.

Известный оперны й д ириж ер 
Янош Ф еренчин работает в Буда­
пеш тском театре почти  сорок лет.

За это аремя в содруж естве с раз­
ными реж иссерам и им поставлены 
десятни спе ктакл ей . В М оскве он 
будет д и р иж и ро вать  м узы ко й  двух 
балетов Б. Бартона: «Деревянный 
принц» и «Чудесны й мандарин».

— Почему только Бартока?
—  Я не являюсь приверженцем

какого-либо одного типа музьжи 
или одного композитора, — сказал 
нам маэстро. — Но ближе всех 
моему сердцу музыка Бартока и 
Кодаи — этих величайших ком по­
зиторов моей страны. Это мой

родной язык, и мне хочется доне­
сти до советских слушателей всю 
его неповторимую прелесть.

Два балета Бартока —  два раз­
ных мира. Один — сказка, и му­
зыка ее полна фантазии. Второй — 
жизнь большого города. Я не м о­
гу рассказывать о их музыке: ес­
ли о м узы ке м ож но было бы рас­
сказать, то тогда зачем ее слу­
шать? Хотите узнать, что я думаю 
о Бартоке и как понимаю его, 
приходите на спектакль: мы все

расскажем вам вместе с оркест­
ром,..

Я много раз бывал с концертами 
в Москве, но с оркестром Боль­
ш ого театра работаю впервые. Это 
действительно выдающийся кол­
лектив: с ним сразу находишь об­
щий язык. Я счастлив сказать: дух 
Бартока уже живет в Большом те- 
атреі Осталось доработать лишь 
мелкие детали, Д о  меня репетиро­
вали с оркестром наши дирижеры 
Тот Петер и Ф ратер Гедеон. Мы 
все очень доаольныі

Я стремлюсь, чтобы артисты тан­
цевали не только ногами, но, если 
можно так выразиться, и ушами.

Балет —  не просто ритм, не только 
техника и акробатика — это вопло­
щенная музыка. Насколько мы пре­
успели в этом воплощении, судить 
не мне, а взыскательнб'му москов­
скому зрителю.

Спрашиваю Я. Ференчика: что 
ои думает о современной музыке, 
которой ему в основном приходит­
ся дирижировать?

— Часто говорят: в искусстве 
появилось интересное явление или 
произведение. Но то, что только 
интересно в искусстве, это, как 
правило, недолговечно. Новизна, 
сенсация быстро проходят. Долго­
вечно в искусстве лишь то, что

прекрасно. Я нахожу нынешний 
мир искусства в дисгармонии, в 
остром беспокойстве. Он что -то ! 
ищет, порой сам не знает что. В 
творчестве современных компози­
торов, словно в зеркале, отражено 
это беспокойство, это неосознанное 
стремление к «чему-то». Мне ка­
жется, Современная музыка ищет 
свой стиль. Тот единый стиль, ко­
торый был характерен для всех 
крупных эпох. Надеюсь, что стиль 
современной музыки, музыки 
нашей грандиозной эпохи будет 
найден. Более того, я уверен в 
этом. ’

Ю. ЦЕН ИН.


